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Ka3zak »oHe Typik TijilepiHe eHreH apad-napchl co3/epiHiH epeKuieaikTepi

byn makamana Kasak dKoHEe TYPIK TUIAEpiHIEri apab-mapchl ce3lepiHiH (OHETHKAIBIK EepeKIIeNiKTepi
KapacThIpbuIazpl. Kazak skoHe TYpiK TLIepiHiH JEKCUKaIBIK KypaMbIHIaFbl apad-1mapchl co3/epiHiH ciHicir,
TaOUFN TYpPAE KAJIBIITACHIT KETKEHI COH/AM, TINTi, MyHAall MIETTeH aybICKAaH JIEMEHTTEP/IH KOIIIUIriH
TOJI CO3JIep/ICH aXbIpaTy KUbIH. bip TNJCH eKiHIIl TiIre aybICY/IbIH Y3aK *KOJIBIH 0achIll OTKEH, SPKalChICHI
ap TYpJIi Ke3eHJiep/ie Kellin 0acka TiIre eHreH MyHIal Co3Jep/IiH CHIPTKBI, ABIOBICTHIK TYJIFACH TYPAKCHI3
OOJIBITT KeJei.

Tyitin ce3dep: nexcuka, GoHeTHKa, KipMe ceO3ep, JaybICThUIAp, JIaybICChI3 ABIOBICTAp, TYPIK, TIIIIK
KYOBUIBIC.

A.Zh. Nazarova, Sh.M. Saduova.
Features arabisms and persisms in Kazakh and Turkish languages

In this article arabisms and persisms in Kazakh and Turkish languages are considered. Lexical and
grammatical changes, arab-persian phonetics introduced in the language are considered too.
Keywords: vocabulary, phonetics, borrowing the words, vowels, consonants, linguistic phenomenon.

A XK. Hazaposa, I1.M. CanyoBa
Oco0eHHOCTH apadU3MOB U EPCU3MOB B Ka3aXCKOM M TYPELKOM 3bIKaX

B at10l cTratbe paccMaTpuBarOTCA apa6I/I3MLI " MCPCU3MbI B Ka3aXCKOM U TYPCIKOM A3bIKAX. PaCCMa’I’pI/IBa—
IOTCA JICKCUKO-TPAaMMATHICCKNUC U3MCHCHU, apa60—nepcnz[cxa;1 (bOHCTHKa, BHCAPUBHIAACA B JAHHBIC A3BIKH.
Knwuesvie crnosa: JICKCHUKa, (1)0H€TI/IK3., 3aMMCTBOBAaHOC CJIOBA, ITTACHBIC, COITIACHBIC, SA3BIKOBOC SIBJICHUC.

Osre TiNAEpACH €HTeH Co3JepiAiH  Ka3ak

TYPFBICBIHAH 3€PTTEII IIBIFY MAceeci alpbIKIIa Ha-

KOHE TYPIK TULIEpPIHEH allaThlH OPHBIH, MYH/al
AJIEMEHTTEPAIH MarbIHAJIBIK, (hOHETHKAIIBIK
e3repicTepre  yIbIpay KOJAApblH, COHIai-aK
KipME CO3JIep/iH JICKCUKAIBIK, CEMaHTHUKAJIBIK,
rpaMMAaTHKANBIK JKOHE STHMOJIOTHSIIBIK MOcelie-
JIEpIH FBUIBIMM TYPFbIIAH 3€PTTEH, AHBIKTAYIbIH
MaHbI3Bl  aWpbIKIIa  30p. OWTKeHI  TUIMIK
KYOBUTBICTapABIH OYTIHTI *KaibIH Oy YIIIiH, eH aji-
JIBIMEH, OHBIH ©TKEHJIET1 KYWiH Outy miapT, ce0ebi
MYHJIAl KOHE JepeKTep JKaHaJaH eMmipre eHe
OacraraH TUIIIK KYOBUIBICTApIIBI, 3JICMEHTTEPIi
aHBIKTayAbl KaxkeT eTeni. COHIBIKTaH OYTiHTI TYPIiK
YKOHE Ka3aK TUIepiHIeri KipMe co3ep/ it Tii OitiM
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3ap ayaapTajibl.

Typik ’koHE Ka3aK TIJAEPiHiH CO3MIK KYpaMbIHa
epTe Ke3IeH-aK CHiml, o0JC¢H CiHiCim KeTKeH apad-
napcel cesepi moi. CoHjai-ak eKi Tiijie e CUpeK
KOJITaHBUIATHIH, Oipak aybI3 o/1e0MeTiHeH, OYPBIHFBI
JlaCTaHIap/iaH XaJIbIKKa KaKChl TAHBIC KIpME CO3JIep
nie OaprbuTBIK. Kasak »oHe Typik Tiinepineri apad
-TIapchl  CO3MEPIHIH JICKCHUKAIBIK, (DOHETHKAIBIK
JKOHE TI'PaMMATHKAJIBIK EPEKIICIIKTEPiH 3epPTTeyre
apHaJIFaH FBUTLIMU CHOCKTEp OTe a3.

Kazak xoHe Typik TingepiHe apaO-map-
CBI TUINEpiHEH emoOip ABIOBICTHIK KAMBUIFBIIIBI
e3repicci3 eHreH ceslep/i Tajigan Kepelik. Apad
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JKOHE TMapchl TIUTIHEH €HIeH CO37ep/iH 0achiM
KO Ka3aK TUliHE KaparaHla TYpIK TiUTiHE
el e3repicci3 eHren cesuep. by esrepicci3 enrexn
ce3/ep/li MbIHAIal KOJIMEH KapacThIpyFa OOJajibl.
Ochl XKyiie apKbpUIBI Kail TUITe CO3IepHiH emdip
e3repicci3 eHreHiH OaiKaliMbI3.

MOKCyJ (a) Makcar maksad
appe (1) apa ara
xopaM (a) apam haram
opaba (a) apba araba
haya (a) aya hava
TOOUFAT (a) Taburar tabiyat
TOXT (11) TaKra taht
ToMaM (a) TaMmam tamam

apab-napcul Kazax minine mypik minine
ce3depi eHeeH co30ep eHeeH co30ep
ap () ap ar
ap3y (1) ap3y arzu
apyax (a) apyak ervah
ackep (a) acKep asker
6aba(m) 0aba baba
Gomku (11) GonKimM belki
nypyct() JTYPBIC diiriist
JYKK?H (a) JIYKEH diikkan
JYHbs () QYHHE diinya
3apa (a) 3apap zarar
nactad (1) JactaH destan
6azap () Gazap pazar
xarta (a) Kate hata
MoieHH () MOJIEHU medeni
nMmaH (a) HMaH iman
xoKa (Ir) KOKa hoca
KYBBIT(a) KyaT kuvvet [2].

Ocbl KenTipiireH Mblcalgapra Kapad OTbI-
PBITT Ka3aK JKoHE TYPIK TUIIEpiHe e3repicci3 eHreH
CO3ICpIiH IMmIiHAEe TYPIK TUTiIHE KaparaHAa Kaszak
TUTIHE ©3Tepicci3 eHTeH co3AepIaiH 0achIM eKeHIITIH
kepyre Oonaabl. EHAI ABIOBICTBIK KaMBUIFBICHI
©3repreH Co3Aepre TOKTalalbIK.

ApalO-mapcel TiTiHIETi «9» opmi Oap cesuep
Ka3aK JKoHE TYPIK TiJIepiHe «ay opIliHe e3repill eH-
TeH co3/ep:

apabwa-napcoiua Kasakua mypixkuie
FOKBLI () KB akil
oxmak (a) aKbIMaK ahmak
XoifyaH (a) aityan hayvan
Fol0 (1) albIn ay1p
HOCHUXOT (a) Hacuxar nasihat
MoKaJe (a) Makasa makale
MorFHa (a) MarblHa mana
kapaudyn (a) KaJIaMITBIP karanfil
(hoxup (a) TIAKBIP fakir
XOKHKAT (a) aKuKar hakikat

Keiibip apaO-mapchl opinTepiHiH IBIOBICTATYHI
COJI KYHIH/IC Ka3aK TUTIH/IE ABIOBICTHIK YKaMbLUIFbICHIH
cakTaraHJa, TYPIK TUTiHAE o 0ipa3 KyMCapTHUIBII
JKacanblHFaH. MBICalFa: «Ky OpITiH alaThbiH 00JICaK,
«Kabaxomy ce31 Kazak TUIIHAE Kabazam, ajl TYPIK
TimHne kabahat, «kabinuusamy co31 Ka3zak TUIHIE
Kabinem, an Typik TinmiHne kabiliyet Typinzge
cakrairad. Con CHSKTBI Oacka MbIcaigapisl Jia
KapaubIK:

apab-napcwl co30epi Kasax mininoe mypik mininoe
Ko0ip KaOBIp kabir
Ko3a Ka3a kaza
KyJiper Kyaiper kudret
KyBBOT Kyar kiivvet

An  Oyn oky#ere KepiciHme apad-mapcel
opinTepiHiH ABIOBICTATYBI TYPIK TUTIHAE CaKTabIM,
Ka3aK TUIIHAE oJlap KaTaH JbIOBICTANBIN KETEel.
Meicansr:

apab-napcel co30epi | Kazax mininoe mypik mininoe
xara Kare hata
XHSIT KHSLT hayal
XOJUKE KOXka hoca
XOII KOIII hos
Xypma KypmMa hurma
XaK Kax hak

Conpaii-ax ~ apa0-mapchl  CO3JIEpPiHEH Ka3ak
TUTIHE ayBICKAH COTTE NBIOBICTAPIBIH TYCIM Kalybl
CHSIKTBI (POHETHKAJBIK ©3repicTepli Kepyre Oona-
ItbI. MBICAITBL: Xo1a1 adan, Xaluean — atyau, Xapam —
apam, XoKK — ak, a0i1, XoKUKam — aKuxkam, eaiem —
anem, xanea — anya, xazep — a3ip, XxaKkem — 9KiM,
Xan — a1, XapaKkam — apeKem, Xapgh — apin CUSKTHI.
Kepin oTbIpraHbIMBI3ali  apad-mapcel  ce3fie-
piHiH OipiHII ABIOBICTAPBI TYCIM KAJIBIT OTHIP. Al
TYPIK TiTiHAE MyHAal KyOBUIBIC OK. bactamke
Jla Kajai Oepinice, TypiK TUTIHE COJ IBIOBIC KaJIl-
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pIHIa eHreH. Meblcall: xonan — helal, xousan —
hayvan, xakk — hak, xoxxsm — hakikat, x3pam —
haram, xanea — helva, xazep — hazir, xakem — hakim,
xan — hal, xapaxam — hareket, xap¢gh — harf'[3].

JKorapeiga kenrTipinreH Melcanmapia apao-
mapcel  CO3ICPIHIH  aNABIHFBI  JABIOBICTAPBIHBIH
TyCil Kajdybl JKalblHIA aWThil oTTiK. Enai
CO3 oOpTaJaphlHIaFbl HEMECe CO3 COHBIHIAFbI
IBIOBICTAPIBIH TYCIN KaJybIHA TOKTAAWBIK. byt
Keplie KipMme ce3iepiiH Oip Tijae TyCil Kajysl,
an Oip Tinme JBIOBICTBIH CaKTaldybl Typajbl
ANTIIAKIIBIMBI3.

AO0ocan cesiHieri 0 NbIOBICHIKA3aK JKOHE TYPIK
TiIEpiHAe TYCINl Kaiblll axan, ecel (opmachiHaa
cakTayran Ooiica, dycm, Oypycm CO3IepiHaeTi m
JBIOBICHI MEH eyHah, Hexah, wybha ce3nepiHeri h
IeIOBICH TYpiKk TimiHAe (dost, diriist, glinah, nikah,
siiphe) cakramsm, Ka3ak TiTiHAE (T0C, AYPBIC, KYHD,
Heke, 1y0o) Tycin KanFaH [5].

Kenuo ce3inneri u IbIOBICH Ka3aK TUTIHIE (KiJIT)
TYCill KayFaH 0oJica, KaJoM Ce3iHIETi XK IBIOBICHI
TYpiK TimiHzae (adim) cakTaiMaraH.

Mbazna, cazam, mabugom CO3NEPiHIH TYPIK TUTiHE
& BIOBICHI TYCIN mana, saat, tabiat TypiHge, ajl OCBI
ce3lep Kaszak TUTIHJC ell e3repicke YiblpaMacTaH
MagviHa, cazam, mabduzam TYPIHAE KOJIAHBLIBII
KeJIe/i.

Anaitna Hexax, XyKim, 6amawW, mMaMMY3
CO3JIEPIHJIETI X, 6 XKOHE M JIBIOBICTAPHI Ka3aK TLTH/IE
(HeKe, YKimM, omaH, mamel3) caKTaaMaraH [2].

bBacka na apaG-napcel ce3nepiHiH exi ApobicTa-
PBI KaTap KeJreH aFaaiiia )KoHe oJjap Ka3ak yKoHe
TYPIK TUTAEpiHE ayBICKaH Ke3/¢ apaaarsl Oip JBIOBIC
aNTBIIMAM TYCIIT KajaJbl.

apab-napchl ce3nepi Ka3aK TUTiHIe TYpIK TUTiHIE
HUHOT HUET niyet
omebuiior onebuet edebiyat
MDJIEHUNAT MQJIEHUET medeniyet

«i» TBIOBICHI Ka3aK TLTIHAC N1 TYCIN KaIFaH.

Kyser | KyaT kuvvet |

«B» IIBIOBICHT Ka3aK TUTIHIE TYCKEH.

| Jykkan | JYKEeH | dukkan |

«K» ITBIOBICHI Ka3aK TUTIHIE TYCKEH.
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appe apa ara

cepp CBIp sir

«p» IBIOBICHI €Ki TLIIE ¢ TYCKEH.

Erep apa0-mapchl ce3niepiHiH opTackiHIa HEMe-
Ce CO3 COHBIHJIA €Ki JaybICChI3 ABIObIC KaTapblHAH
KeJce, OHJla OyJl JIGKCHKAJBIK JJIEMEHTTEp Ka3ak
JKOHE TYpIK TUTAEpiHe aybICKaHIa OCHI €Ki JaybIc-
ChbI3 JIBIOBICTHIH apachlHa JIAybICThI JBIOBIC CHETIH
Ooazpl. Mbicas:

apab — mapcel ce3zepi Ka3aK TiTiHAe TYpIK TUTiHIE
AIM 1M ilim
aMp amip emir
cexp CHUKBID sihir
(dexp TiKip fikir
cabp cabbIp sabir
HO3M Ha3bIM nazim
derp miTip fitre

Kepin oTbipraHbIMbI3nail, ce3 apacbiHa Kazak
TUTIHAC «I», «bl» ABIOBICTAPBI, TYPIK TUIIHIC € «i»
JBIOBICHI EHTEH.

KopriTa aiiTkanma, Ka3zak )KoHE TYPiK TUTIEPiHIH
CO3/iK KypaMbIHa apab >koHe napchl TULACPIiHEH ay-
BICBITT KEJITE€H CO3/IeP, OCBI CO3MIEP/li KYPANUTBIH JbI-
OBICTap Ka3ak KoHE TYPIiK TIACpiHIH POHETHKAIBK
3aHIBUTBIKTAphIHA COWKEC THICTI e3repicrepre
yluplparad. Apal-mapchl Ce3AepiHiH AbIOBICTHIK
OeifHeciH e3repThed Ka3-KaublHIa KaObuigay
MyMKiH emec. Cebebi KipMe ce3aeple Kazak
JKOHE TYPIK TiIaepiHiH (OHETHKAIBIK TaJanTaphl-
Ha cail KeIMEHUTiH ApIObIcTap Oap exeHi Oenrimi.
CeliTin, Kazak Tini apa0-mapchl dJIEMEHTTEpiH
(oHETHKANBIK TYpPFBIAAH KaiiTa eHIEN, KipMme
CO3/Iep/liH MHIOBICTHIK KOMIUICKCIH aHa TLTIMi3IiH
HOopMaslapblHa Oeifimmen anasl. Kaszak ixoHe
TYpPIK TiNiHIH TaOWFaThIHA >KaT JbIOBICTAp aii-
ThUIMai ce3 imriHeH Tycin kanasl. Kazak kome
TYpiK TUTAEepiHe eHTeH apad-mapchl co3mepiHeri
Oenrini Oip ABIOBICTBIH Oip ABIOBICKA AIMAaCYHI,
Keilip Jkarjaiiia eKi TUIre KaT JbIOBICTApIIbIH
TYCINT Kadybl, CO3 apachlHa ABIOBICTAPABIH CHYI,
CaH KWJIBI ABIOBICTApABIH ©3apa YHAECIN KaTysl,
ce3 OelfHeciH e3repTin Xibepyi TYpik *KoHe Ka3ak
TUIZICPIHIH 1Kl 3aHABUIBIKTapbiHA OalIaHBICTHI
ekeHiH Oaiikayra Oonaasl. COHBIMEH, Ka3aK-TYpiK
TiTAepiHe o0JEeH CIHICIM, KaJBINTACKIT KETKEH
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apab-mapcel ce3fepi €Ki TiAiH (QOHETHKAIBIK QJIFAIIKBl JBIOBICTBIK TYJIFACBIH €AQYip ©3repTin
3aHIBUTBIFBIHA  COlikec Oedlimpenin, o37epiHiH KiOepreHiH Kkepyre 00JaIbl.
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